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Full-Lesson Plan:
Target List		(Example: List 2 - Negations & Exceptions)
Objective	Students will be able to immediately recognize and translate the target vocabulary in Quranic text, and recognize a grammatical concept (without explicitly naming it).
Prerequisites		Arabic Fluency, Good Tajweed
Duration		55-60 minutes

	Time
	Phase
	Task details
	Success Metric

	3-5 min
	Start & warm-up
	Icer Breakers, getting the student motivated, reposition the lesson and contextualize with the entire course.
	

	5 min
	Acquisition
	Going through each word .. pronouncing it, showing the example, then the translation >> just a basic overview of every word in the list. Ensure that the student understands pronounces the word correctly, and understands the translated meaning.
>> Student should write notes, and actively repeat after teacher and get corrected. 
	Student can pronounce, and knows the meaning/s of each word

	10 min
	Exposure & recognition 
	(preparations) Show a page of the mushaf that contains most of some of the words discussed in lesson: 
· the student should successfully find all the words, and all their shapes (forms) and instances. Student finds the familiar words they have just learned. 
· Teacher helps student find and identify the words. 
· Teacher allows student to think and remember the meanings of words.
· Involve and retrieve knowledge from past lists (List 1) -and encourage the student use them and remember them.
Examples:
هذا ربي  (from list 1)
And examples that use both lessons
إن هذا إلا سحر مبين  (list 1 + 2)
The more of this stage the better it is. 
	Student can find all or most of the instances without teacher’s help. 
Student can establish connections and translate basic words and phrases. 

	15 min
	Structural & contextual Analysis
	Discuss the words AGAIN, but this time while highlighting the minute details about them: 
· small linguistic differences between words
· bits of information about their use
· even how to properly stop/ resume at them in recitation – important for learning proper وقف / ابتداء with understanding.
These bits of information is found in the book itself or can be added by the teacher. They are important to strengthen the links with the new vocabulary. They should feel they learn more than just words translations. 
· You may (if applicable) indirectly teach a “very small” grammatical concept, without saying this is grammar. 
· Use the provided examples in the book (and your own examples) to show the words in action.
Example (from list 1):
We use هذه and تلك  with words ending with ـة – all words ending with ـة are feminine words. 
Example (from list 2)
The unique use of بلى to negative questions. 
Which cases we pause on بلى in recitation and which cases we link it to what comes next. 
Example (from list 2)
Discuss translation nuance (like explaining why  لَوْلَا is translated as [But for) or 'Why not?' based on context).- show that it is possible to see it in both ways.  

	The student develops contextual awareness to the use of these words. Student recognizes exceptions and different uses of a single word.

	10 min
	Exercises & Drills 
	· Use exercises from the Workbook to test students understanding and reproduction of words.
· Help the student – don’t do it for him & Correct his mistakes.
· Refer back to students notes and course book.
· Teach the student how to use the book and how to look up information to check his answer and navigate it.

	Student is able to answer (application questions) correctly (about 80% of the questions) 

	15 min
	Exercising with words in context
(most important stage) 
	Important: 
· start with easy examples which enable the student to understand the ayah himself and give motivation to carry on
Example 
وما محمد إلا رسول 
· Student should be able to translate something like this without your intervention
لا إله إلا الله
وما من إله إلا الله
ما هذا بشرا إن هذا إلا ملك كريم

Concept Check: 
· Reiterate the distinction between Understanding (decoding the words/structure) and actual Tafseer .. 
· sprinkle bits of tafseer to make sure that the student doesn’t get a wrong idea/ meaning of an aya. 
	

	3-5 min
	Conclusion
	Assign next steps, give homework and tasks that the student can do on their own till next class. 
Use app to keep drilling with the words
	






Full-Lesson:
Target List		(Example: List 2 - Negations & Exceptions)
Objective	Students will be able to immediately recognize and translate the target vocabulary in Quranic text, and recognize a grammatical concept (without explicitly naming it).
Prerequisites		Arabic Fluency, Good Tajweed
Duration		30 minutes (Flipped classroom)

The bulk of rote memorization must be done before class to maximize the time spent on analysis and application.
	Time
	Phase
	Task details
	Success Metric

	HW
	Acquisition
	Student is to drill the core vocabulary for the new list (e.g., List 2) using the Companion App or flashcards.
	Student records drill repetitions/time spent or achieves a minimum score (80%) on a basic recognition quiz- on the app.

	HW
	Exposure & recognition 
	Student should read through the new Arabic and English columns at least twice to gain initial exposure to the sounds and shapes of the words.
Student is instructed to open the mushaf and fish out the words that he had learned.
	

	
	
	
	

	3-5 min
	Start & warm-up
	Icer Breakers, getting the student motivated, reposition the lesson and contextualize with the entire course.
	

	5 min
	Immediate Recall Check & Remedial work
	· Conduct a rapid oral or written quiz based on the previous lesson's vocabulary (List 1+ 2). This reinforces the systematic repetition schedule, and makes sure that we are ready to proceed.
· Teacher is to conduct remedial work for students misconceptions or shorcomings. 
· Teacher is to check exercises of previous class and check if there are questions. 
	

	10 min
	Structural & contextual Analysis
	Discuss the words AGAIN, but this time while highlighting the minute details about them: 
· small linguistic differences between words
· bits of information about their use
· even how to properly stop/ resume at them in recitation – important for learning proper وقف / ابتداء with understanding.
These bits of information is found in the book itself or can be added by the teacher. They are important to strengthen the links with the new vocabulary. They should feel they learn more than just words translations. 
· You may (if applicable) indirectly teach a “very small” grammatical concept, without saying this is grammar. 
· Use the provided examples in the book (and your own examples) to show the words in action.
Example (from list 1):
We use هذه and تلك  with words ending with ـة – all words ending with ـة are feminine words. 
Example (from list 2)
The unique use of بلى to negative questions. 
Which cases we pause on بلى in recitation and which cases we link it to what comes next. 
Example (from list 2)
Discuss translation nuance (like explaining why  لَوْلَا is translated as [But for) or 'Why not?' based on context).- show that it is possible to see it in both ways.  

	The student develops contextual awareness to the use of these words. Student recognizes exceptions and different uses of a single word.

	10 min
	Exercising with words in context
(most important stage) 
	Important: 
· start with easy examples which enable the student to understand the ayah himself and give motivation to carry on
Example 
وما محمد إلا رسول 
· Student should be able to translate something like this without your intervention
لا إله إلا الله
وما من إله إلا الله
ما هذا بشرا إن هذا إلا ملك كريم

Concept Check: 
· Reiterate the distinction between Understanding (decoding the words/structure) and actual Tafseer .. 
· sprinkle bits of tafseer to make sure that the student doesn’t get a wrong idea/ meaning of an aya. 
	

	-
	HW from Workbook & assign new tasks
	· student is to test himself in application and reproduction using the workbook. 
· Student notes down questions while working on this book to get answers the next lesson.
	Student is able to answer (application questions) correctly (about 80% of the questions) 
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